JEREMIAH E. RANKIN, 1828-1904

God Be with You till We Meet Again

WILLIAM G. TOMER, 1833-1896
Adapted by JOHN W. BISCHOFF, 1850-1909
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1. God be with you till we meet a-gain, By his coun-sels, guide, up - hold you;
2. God be with you till we meet a-gain, Neath his wings pro - tect - ing, hide you;
3. God be with you till we meet a-gain, With the oil of joy a - noint you;
4. God be with you till we meet a-gain, When life’s per - ils thick con-found you;
5. God be with you till we meet a- gain, Of his prom-is - es re-mind you;
6. God be with you till we meet a-gain, Sick - ness - es and sor-rows tak - ing,
7. God be with you till we meet a-gain, Keep love’s ban - ner float-ing o’er you;
8. God be with you till we meet a-gain. End - ed when for you earth’s sto - ry,
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(1.) With  his sheep, se-cure-ly fold you; God be with you till we meet a- gain.
(2)Dai - ly man - na still di-vide you; God be with you till we meet a- gain.
(3)Sa - cred min - is - tries ap-point you; God be with you till we meet a- gain.
(4.) Put his arms un - fail-ing round you; God be with you till we meet a- gain.
(5.) For life’s wup - per gar-ner bind you; God be with you till we meet a- gain.
(6)Nev - er leav - ing, nor for - sak - ing; God be with you till we meet a- gain.
(7.) Smite death’s threat-’ning wave be - fore you; God be with you till we meet a- gain.
(8.) Tak - en up with him to glo - ry; God be with you till we meet a- gain.
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Till we meet,
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till we meet,

Till we meet at Je - sus’ feet,
Till we meet, till we meet, till we meet, Till we meet, at Je - sus’ feet, Till we meet
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Till we meet,
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till we meet,
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God be with you till we meet a- gain.
Till we meet, till we meet, till we meet, God be with you till we meet a- gan.
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